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الرَّحِيمِ  الرَّحْمٰنِ  اللَّهِ  ربَِّ  1)  بِسْمِ  للَِّهِ  الْحَمْدُ   )

الرَّحِيمِ 2)  الْعَالَمِينَ  الرَّحْمٰنِ  يَوْمِ  3)  (  مَالکِِ   )

ينِ  نَسْتَعِينُ 4)  الدِّ ا يَِّاکَ  وَ  نَعْبُدُ  ا يَِّاکَ  اهْدِنَا 5)  (   )

الْمُسْتَقِيمَ  رَاطَ  ا نَْعَمْتَ 6)  الصِّ الَّذِينَ  صِرَاطَ   )

الِّينَ   (  7) عَلَيْهِمْ غَيْرِ الْمَغْضُوبِ عَلَيْهِمْ وَ لاَ الضَّ

In the name of Allah, most gracious, most merciful. Praise be to 

Allah, the cherisher and sustainer of the worlds: most gracious, 

most merciful; master of the day of judgement. Thee do we 

worship, and thine aid we seek. Show us the straight way, the 

way of those on whom Thou hast bestowed Thy Grace, those 

whose (portion) is not wrath, and who go not astray.   

رمانے  والا    ہے

 

ام سے جو بے انتہا  مہرن ان اور      رحم  ف

 

تعریف الله ہی  کیلئے ہے -الله کے ن

را     کاما لک  ہے

 

 
رمانے والا ہے روزج

 

  مہرن ان اور  رحم ف

ت

 
   -جو   تمام کائنات کا رب ہے  نہای

ہمیں  سیدھا  راستہ  دیکھا  ،    -ہم  تیری  ہی عبادت کرتے  ہیں اور تجھی  سے  مدد مانگتے  ہیں 

ے      ہوے  
ک

 

ٹ
 ھ
ب

رمان ا ، جو  معتوب نہیں ہوے ، جو 

 

ان لوگوں  کا راستہ  جن پر تو نے انعام ف

-نہیں  ہے  

अल्लाह के नाम से जो बेइंतहा मेहरबान और रहम करने वाला है| 

तारीफ अल्लाह ही के ललए है जो तमाम कायनात का रब है, ननहायत 

मेहरबान और रहम फरमानेवाला है, रोजे-जजा का माललक है | हम तेरी 
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ही इबादत करते हैं और तुझी से मदद् मााँगते है | हमें सीधा रास्ता 

ददखा, उन लोगो का रास्ता जजनपर तूने इनआम फ़रमाया, जो मातूब 

नही हुए, जो भटके हुए नही हैं | 

 

 


